Вопрос 1.
Предмет языкознания. Место языкознания в системе наук. Значение науки о языке.

1.Языкознание или лингвистика – наука о языке, его общественной природе и функциях, его внутренней и внешней структуре, наука развивалась и появилось много отделов.

Отдел - введение в языкознание – фонетика(звуки),лексикология(словарный состав),грамматика(построение слов и предложений), диалектология.

2.Современная наука состоит из 3х главных разделов – естествознание(астрономия, физика, биология), общественные науки(социальные – археология, география, психология, этнография, история, лингвистика, базис и надстройка – литературоведение), философия (логика, диалектика). Языкознание как наука о человеческом языке относится к числу общественных наук.

а) Языкозн., и история – история языка явл., частью истории народа.

б) Языкрзн., и этнография – зная язык 1го народа, можно проследить по нему за связями этого племени с другими племенами, изучение названий старинных построек, утвари, одежды.

в) Языкозн., и базис и надстройка(литературовед.,) – филология, на их стыке поэтика.

Вопрос 2.
Методология и методы лингвистических исследований.

Внутри теоретического языковедения условно различают частное и общее.

Частное языковедение занимается отдельным языком (рус​ским, английским, узбекским и т. д.) или группой родственных язы​ков (славянскими языками). Оно может быть синхроническим, описывающим факты языка в какой-то момент его истории (чаще всего — факты современного языка), либо диахроническим (исто​рическим), прослеживающим развитие языка на протяжении опреде​ленного отрезка времени. Общими особенностями человеческого языка занимается общее языковедение. Оно исследует сущность и природу языка, проблему его происхождения и общие законы его развития и функционирования, оно также разрабатывает методы исследования языков.
Методология – наука о путях и способах познания языковой действительности.

Существует 2 подхода к изучению языка.

Синхронный – изучение языка в какой то 1 определенный период его существования. Учитывая взаимную связь элементов языка, но не учитывая взаимную изменяемость.

Диахронный – изучение языка в различные исторические временные отрезки.

Общее языкознание разработало методы при которых изучается язык.

В начале 19 века : 1. сравнительно исторический метод применяется к изучению генетически родственных языков. 2 для изучения не родственных языков, применяется сопоставительный метод. 3. Описательный метод, эффективен при синхронном подходе при исследовании однородного языкового материала. 4. Структурный метод – подход к языку как к единой структуре. 5. Статистический метод – дает возможность на основании учета статистических данных определить тенденции языка. 6. Экспериментальный метод.

Вопрос 3.
Порождение речи: единство коммуникативной и мыслеформирующей функции языка.
Различают две фазы порождения речи: 1. довербальную – она связана с появлением у говорящего замысла. 2. вербальную - когда личностные смыслы обретают словесное выражение.
Названные стадии затрагивают соответственно работу правого и левого полушарий головного мозга в их, разумеется, тесном взаимодействии. При этом каждое из 2х полушарий отвечает за свой участок речемыслительной деятельности.
Взаимодействие правого и левого полушарий подчиняется в процессе речепорождения одной главной цели: переводу мысли в речь. Преобразование мысли в речь сопряжено с трансформированием многомерного мыслительного образа в одномерное, линейное высказывание.
Замысел результат довербального мышления. На этом этапе происходит осмысление предмета речи при помощи неязыковых знаков – предметных, образных, ситуативных. Мысль становится внутренним мотивом, тем, что конкретно побуждает к коммуникативной деятельности. Это начальный этап речевой деятельности. Это уровень объединения мотива и коммуникативного намерения говорящего, где обозначается конкретная цель будущего высказывания. На данном уровне говорящий выделяет предмет и тему высказывания, он знает о чем, а не что говорить.

Вторая стадия порождения речи называется формирующей. Здесь происходит формирование мысли в логическом и языковом аспектах. На логическом формируется общий замысел, определяется смысловая схема высказывания, моделируется его семантическая запись(подлеж., сказуемое). На языковом подуровне 1. включается механизм синтаксирования будущего высказывании, ту нет места для конкретных слов, предложение на этой фазе порождения речи состоит лишь из словоформ. 2. смысл высказывания порождается механизмом номинации (выбора слов). На месте словоформы возникает слово.
Природа и сущность языка.

1)Биологический аспект. В 1850г А.Шлейхер основал теорию в которой он сравнивал живой организм и язык. Как и всякий живой организм язык имеет определенную систему, в нем все связано.

Вильгельм фон Гумбольдт-язык, это инстинкт разума. Язык от рождения заложен в человеческий разум. Ноэм Хомский тоже поддерживал биологические аспекты языка. Он говорил, что ребенок до 4х лет учится постигать язык. Хомский предполагает что существуют глубинные грамматические структуры кот заложены в человеке от рождения, а поверхностные человек приобретает (подтвердилось экспериментально зона Брока-производство речи, зона вернике – понимание речи, левое полушарие доминантное)

Биологическая база позволяет включиться в социальную сферу жизни и обрести язык, как средство формирования мысли и общения. Эта биопсихическая база по мнению портного состоит из 2х уровней. На 1 уровне – анатомофизиологическом закладывается генетическая форма языка, формируется кора головного мозга и формируется рефлекс производства речи.

На 2м этапе – психофизическом становятся уже реальными механизмы речи. И уже к концу 1го года жизни, ребенок начинает выделять те звуки, которые относятся к речи говорящих.

1) этап гуления(этап самонаучения)

2) этап лепета (ребенок повторяет одинаковые слоги

Социальные факторы включаются только тогда, когда ребенок начинает реагировать на ласковый голос. Ребенок начинает подражать речи или языку взрослых и начинает воспроизводить звуки не для себя а для тех кто его окружает. Ребенок слышит самого себя, контролирует и пытается воздействовать на других. Речевая деятельность приобретает общественных характер. Мысль обретает словесный облик.
2)Социальный аспект. Язык это общественное явление. Язык по своей природе социален. Ни 1 общество не возникает без языка.

Ребенок может овладеть языком только в человеческом обществе. Н.Я. Марр предположил что язык напрямую зависит от стадии развития общества, он создал свою теорию которая стала называться стадиальной теорией. Марр считает что каждая экономическая стадия регулирует развитие языка.

3) Психический аспект – сформировался в языкознании под влиянием идей В. Фон Гумбольдта, который считал что язык, это выражение народного духа, под которым он понимал духовную и интеллектуальную жизнь народа.
а) подпитывается духовной энергией

б)хар-р языка заыисит от духовного устройства народа.

Идеи Гумбольдта нашли свое отражение в трудах потебни и Вундта. Сущность языка по их мнению скрывается в психологии народа.
Вопрос 4.

Функции языка. Язык – важнейшее средство человеческого общения.

Термин язык можно рассматривать в 2х значениях, язык это определенный класс знаковых систем (этнический язык – знаковая система, кот., используется в опр., обществе, в опр., время и на опр., пространстве) и язык – это важнейшее средство общения, человечество передавало опыт, обменивалось мыслями, волеизъявлениями, душевными переживаниями. Язык это одна из сил, которая обеспечивает существование и развитие человеческого общества.
Функции языка:

1 функция и важнейшая функция языка – коммуникативная функция (служить орудием общения, т. е. в пер​вую очередь обмена мыслями)
2 функция мыслеформирующая

3 функция – познавательная, проявляется в познании окружающего мира и действительности.

4 функция – номинативная (назывная)

5 функция – метаязыковая, надъязыковая (использование языка для описания предмета)
6 функция – эмотивная, экспрессивная функция (выражать (подбором слов или интонацией) личность говорящего, его настроения и эмоции)
7 функция – фатическая, контактоустанавливающая (функцию создания и поддержания контакта между собеседниками)
8 функция – эстетическая (поэтическая)
9 функция эвристическая (эвристика – наука о нахождении нового)

10 функция регулирующая (отношения)
11 кумулятивная (накопительная)

Вопрос 7

Язык и речь

Язык – одна из самобытных и семиологических систем, явл., основным и важнейшим средством общения членов данного человеческого коллектива, для которых эта система оказывается средством развития мышления, передачи от поколения к поколению культурно-исторических традиций.

Речь – Деятельность говорящего, применяющего язык вля взаимодействия с другими членами общества

Разделение Фердинанда де Соссюра:

Язык и речь : 1.Язык, это явление психическое, 1.Речь явление психофизическое 2.Язык, это система знаков 2.Речь ассистемна 3.Язык, это социальное явление 3.Речь индивидуальна 4.Язык, это форма 4.Речь это реализация 5.Язык это существующие компоненты речевой деятельности 5.Речь более или менее случайный компонент 6.Язык это нечто общее 6.Речь конкретна 7.Язык постоянен 7.Речь переменна

Вопрос 8

Язык и мышление. Порождение речи.
Будучи орудием закрепления, передачи и хра​нения информации, язык тесно связан с мышлением, со всей духовной деятельностью людей, направленной на познание объективно суще​ствующего мира, на его отображение (моделирование) в человеческом сознании. Вместе с тем, образуя теснейшее диалектическое единство, язык и мышление не составляют, однако, тождества: они разные, хотя и взаимосвязанные явления, их области пересекаются, но не совпа​дают полностью.

Так же, как и общение, мышление может быть вербальным и невербальным. Невербальное мышление осу​ществляется с помощью наглядно-чувственных образов, возникающих в результате восприятия впечатлений действительности и затем со​храняемых памятью и воссоздаваемых воображением. Так, невербальной является мысли​тельная деятельность при решении творческих задач технического характера (например, связанных с пространственной координацией и движением частей механизма).

Вербальное мышление оперирует понятиями, закреп​ленными в словах, суждениями, умозаключениями, анализирует и обобщает, строит гипотезы и теории. Оно протекает в формах, устано​вившихся в языке, т. е. осуществляется в процессах внутренней или (при «размышлении вслух») внешней речи. Понятийное мышление может опираться и на вторичные, искусственные языки, на построенные человеком специальные системы общения. Так, математик или физик оперирует понятиями, закрепленными в услов​ных символах, мыслит не словами, а формулами и с помощью формул добывает новое знание.

Чрезвычайная сложность структуры человеческого мышления подтверждается и современными данными о работе головного мозга человека. Принципиальная особенность нашего мозга состоит в определенной специализации функций левого и правого полушарий. У большинства людей в левом полушарии расположены зоны порожде​ния и восприятия речи, так называемые зоны Брока и Вернике, таким образом, левое полушарие является «речевым», а тем самым, обычно, и «доминантным»; точнее, оно ответственно за аналитическое, абстрактное мышление. При афазиях (нарушениях речи), обусловленных травмами ле​вого полушария, речь теряет грамматическую правильность и плав​ность (причем по-разному, в зависимости от того, какие участки коры поражены — лобновисочные или задневисочные). В противополож​ность левому правое полушарие теснее связано с наглядно-образным мышлением. Оно характери​зуется нерасчлененным, но зато и более целостным восприятием мира и является источником интуиции. При заболеваниях и травмах, пора​жающих правое полушарие, грамматическая правильность высказываний может сохраняться, но речь становится бессмысленной. Интерес​но, что в детском возрасте асимметрия мозга еще не проведена полностью и в случае частичного поражения того или иного участка коры головного мозга другие участки могут взять на себя его функции. Вообще в норме оба полушария работают в непрерывном контакте друг с другом, совместной работой обеспечивая все поведение человека, его мышление и речь.

Вопрос 11-12(Энгельс)
Критика идеалистических теорий происхождения языка.

1 группа - Креационные теории

1) Библейские легенды о происхождении языка (1я глава книги бытия) В ней говорится что бог творил с помощью словесного заклинания. Адам был создан с помощью слова. Бог привел к Адаму животных и попросил дать им названия.

2) Сим, Хам, Еяфет (сын Ноя) Когда Ной пристал к горе Арарат 3 сына Ноя пошли на 3 направления, образовали семьи и дали свои языки.

Сим – симицкую, Хам – хамицкую, Еяфет – Яфетическую группу языков (территория Кавказа)

3) Вавилон: Люди возгордились. Решили создать башню восходящую к небу. Бог посмеялся над ними и дал каждому свой язык, все разошлись от непонимания по своим направлениям.

Эти три креационные теории критике не поддаются.

2 группа – Античные теории

1 группа ученых во главе с Гераклитом, создали теорию. Теорию – Фюзей (теория о природе). Гераклит считал что слова и названия, только тени вещей, в названии зашифрована только суть явления. В качестве довыда следующее доказательство:
Акрэ (горький) – слово неприятное

Мэдэ (сладкий) – слово приятное

Демокрит (он был прав). Теория – Тезей (по соглашению). Считает что названия предметам даются по соглашению людей друг с другом. Между произношением и предметом не природная а случайная связь. Довыды: 1. Омонимы 2. В любом языке есть синонимы 3. Возможность переносного значения в языке.

3 группа – Биологическая теория

1. Звукоподражательная теория (сторонники Августин, Шарль де Бросс) Первобытный человек был обязан подражать звукам природы (вода, животные, деревья) Человек в процессе подражания научился говорить. (тик-тик, пи-пи, гав-гав)
Возражения: «Молчаливые предметы» - не получат имени, Звукоподражательный слов очень мало, много слов просто не могут возникнуть, для того чтобы подражать звукам природы нужно иметь хорошо развитый речевой аппарат

2. Теория междометий. Ее создали Эпикурейцы (противники истории) их поддержал Жан Жак Руссо в 18 веке.
По мнению ученых первобытные люди инстинктивные вопли превратили в язык.
Минус теории заключается в том, что она предполагает наличие человека без языка, который пришел к языку через страсти и эмоции.

3. Кинетическая теория (ручная теория) Сторонники: В.Вундт, Н.Я. Марр, считали что на начальном этапе появления человека, он пользовался жестовым языком, и только затем в процессе его развития он переходит к звуковой речи. Вундт и Марр говорили, что до сих пор существует жестовая речь. (У австралийского племени Аранда есть около 450 жестов, которые даже называют предметы)

Язык жестов сопровождает звуковую речь – вспомогательный характер.

4.Самая социальная теория (начала создаваться с 18 века) Теория социального договора. Она в большей степени опирается на античные теории (Демокрита) Происхождение языка – нужды первобытного человека. Ее основатели Жан Жак Руссо и Адам Смит. В ней выделяют два этапа: 1.Природный(люди ее часть) Язык происходит от чувств.
2.Язык возникает в зачатке цивилизации (договор между людьми)

Минусы этой теории: чтобы дать названия нужен язык и хорошо развитый речевой аппарат.

5.Теория трудовых выкриков (Людвиг Нуаре) Теория сводится к тому, что язык возникает на основании выкриков, которые сопровождали трудовую деятельность.

Минус – они носили ритмический характер и никакой языковой функции они не составляли)

6.Яфетическая теория (4х элементарная теория Н.Я. Марра) – сал, бер, йон, рош – 4 стороны света, 4 стихии. Эти 4 элемента лежат в основе любого языка, из этих 4х образуется отдельный язык.
Недостатки всех теорий: 1. Все они отрывают язык от мышления, предполагают что мышление зародилось раньше языка.2. Они отрывают происхождение языка от происхождения разумного человека, сущ-го до появления языка
3. Теории не учитывают коммуникативную функцию языка.4. Большинство теорий не учитывают роли трудовой деятельности.

7. Материалистическая теория (Ф. Энгельс) «Диалектика природы – раздел «Роль труда в процессе превращения обезьяны в человека» Главным стимулом в развитии и возникновении языка, Энгельс выделил потребность в языке, которая выражается предпосылкой в развитии и коммуникации. Вертикальная походка стала не только предпосылкой развития речи, но и предпосылкой развития сознания. Первобытной обезьяне нужно было спуститься с дерева на землю, первоначально ходили на 4х ногах, но это было опасно из за того что мало что было видно вдалеке. Стали подниматься на задних конечностях и смотреть. Прямохождение привело к морфологическим изменениям в организме, появилась нагрузка на позвоночник. Укоротились верхние конечности, выпрямился дыхательный аппарат, улучшились условия для артикуляции. Рука взяла на себя некоторые функции челюстей. Челюсть перестала быть громоздкой и массивной, стала более удобной для артикуляции. Переместился центр тяжести, развивается затылочная часть черепа и заполняется мозгом.

Двигательная функция пальцев и поглощение белковой пищи– развивает мозг. Изменение положения кишечника, он перестает давить на диафрагму – легче дышать. Возникает потребность договорится и это формирует язык.

Вопрос 13

Интеграция и дифференциация, осн., процессы развития языка. Языковые контакты.
Дифференциация – территориальное деление языка.(род и полемя)

Интеграция- исторический процесс, в ходе которого происходит объединение языков и диалектов.

Первым сообществом людей, было род и племя. Племена включали в себя несколько родов. Языки родственных племен, сходны между собой, или генетически тождественны. Родственные языки принято называть – диалектами. Племена разрастается, часть племен переселяется и связи между ранее сходными диалектами начинают прерываться. В некоторых местах связи, между отдельными диалектами сохраняются , даже могут образовываться койне, т.е. общий наддиалектный язык. Однако, в период родоплеменного строя ведущей тенденцией является дифференциация. Осознанное воздействие человека на язык. После родоплеменного строя идет рабовладельческий строй. В это время образуются зачатки гос-ва и совместная жизнь племен на тер-ии гос-ва приводит к стиранию племенных диалектов и выработке единого средства общения. В государстве складывается новая этническая общность – народность. Если  в народность входит значительная доля родственных племен и незначительная часть чужих, то при продолжительном существовании государства, в нем начинает существовать и формироваться единый язык, его усваивает покоренное меньшинство. Если в состав гос-ва входит несколько разноязычных племен, то язык 1го из наиболее большего и развитого племени становится един для всех. В этот период появляется – интеграция. Арамейский язык – страны, ближнего Востока. В этот период образуется письменная форма языка. Феодальный строй, после рабовладельческого.

Начинают образовываться более крупные гос-ва, которые могут объединять несколько княжеств. В этот период происходит и противоположные процессы: если большое гос-во дробится на маленькие части, то роль языка слабеет. Это судьба Киевского княжества, на тер-ии мелких княжеств, возникли территориальные диалекты. В этот период одновременно действует и дифференциация и интеграция.

В эпоху феодализма обычно распространена письменность, но роль эзыка выполняет не родной язык. Для Европы – латынь, для нас - старославянский.

Феодализму соответствует такая языковая ситуация, включающая компоненты – территор., диалекты, междиалектные койне, письменные варианты литер-го языка.

народность превращается в нации, международный язык, превращается в свою высшую форму. Литер-я форма противопоставлена всем другим формам ненормированной речи.

Диалект не образует сам по себе язык, он часть языка. Жаргон – речевое явление, которое представляет собой набор некоторого кол-ва специфических слов и выражений, иностранных слов и переосмысленных общих слов, некоторых отклонений в их произношении.

Что такое суперстрат-язык пришельцев, который воздействовал на язык местного насиления, но не разрушил его а обогатил; субстрат - побежденный язык, язык который разрушился в результате, контактов с языком пришельцев, но оставил в системе языка победителя некоторые элементы; адстрат – язык пришельцев, который повлиял на развитие языка коренного насиления,но не исчез совсем а сохранился в качестве соседнего языка; инстрат – пример географич., контактирования 2 х языков. когда территория 1го языкового сообщества включает в себя островки другого языка ;перстрат – явление взаимодействия в сфере культуры, науки, техники.

Билингвизм – страны в которых гос., языков два.,Канада – франц., англ.,Болгария – 3х язычна, Швейцария – 4 языка, Финляндия – швецкий, финский, Англия – Английский – многовековая имперская политика, США – англ., американский.

Вопрос 14
Национальный язык. Пути образования национальных языков. Соотношение понятий «национальный язык», «литературный язык», «государственный язык»

Народности и языки народностей образуются в настоящее время, когда как в более развитых странах формируются национальные языки. Неравномерность развития языков в современном мире является следствием экономического и политического развития разных континентов и стран, что еще раз подчеркивает неразрывную связь языка и народа, языка и общества.
Эта общая закономерность в образовании и развитии языка народности и нации находит выражение и в других общих особенностях их сложению. Как и образование языков народностей, образование национальных языков проходило 3 путями: 1. путем развития уже готового материала 2. путем концентрации диалектов 3. путем скрещивания диалектов и языков.

Естественно что удельный вес каждого пути в разные исторические эпохи различен, и нет такого языка, где было бы отмечено лишь совершенствование, или только концентрация, или только скрещивание.

Например, при образовании английской народности и американской нации отмечается этническое скрещивание. Национальный язык обслуживает нацию не только в сфере устного общения,
как это часто бывает с языком народности, а обязательно и в сфере письменного

общения в качестве ее литературного языка. С повышением народной грамотности

письмо и письменный язык становятся орудием общения широких масс. Там, где

литературный язык был чужим, совершается постепенный переход письменности на

язык народный. Вслед за художественной литературой на народный язык переходит

наука, нередко и церковь. В тех странах, где литературный язык был хотя и не совсем

чужим, но все же довольно далеким от народного, наблюдается его сближение с

народным языком, укрепление его народной основы. В эту эпоху встает вопрос о

единой норме литературного языка в его письменном, а затем и в устном употреблении.

Принципиально новый этап в развитии национальных языков связан с

мощным подъемом национально-освободительных движений во всем мире. Более

сорока народов бывших отсталых окраин царской России получили после Октябрьской

революции возможность для разработки научно обоснованной письменности и имеют

теперь свои литературные языки. Наряду с этими языками русский язык широко

используется как средство межнационального общения, как средство взаимного обмена

опытом и овладения мировой культурой.В современном мире с крушением колониальных империй, в особенности после второй мировой войны, на историческую арену вышли многие десятки новых наций со

своими национальными языками. Национальный язык – язык нации в совокупности всех письменных и устных форм его существования. Государственный язык – язык, который выполняет определенную функцию, в том или ином государстве. В его социальной, политической и культурной жизни и выступает в качестве символа данного государства. Литературный язык — вариант общенародного языка, понимаемый как образцовый. Он функционирует в письменной форме (в книге, газете, в официальных документах и т. д.) и в устной форме (в публичных выступлениях, в театре и кино, в радио- и телепередачах). Для него типично наличие сознательно применяемых правил, т. е. нормы, которой обучают в школе. Письменная разновидность литературного языка наиболее строго кодифицирована, устная тоже регламентируется, в частности орфоэпическими нормами (нормами правильного произношения)

Признаки литературного языка – обработанность, нормированность, стабильность, обязательность для всех членов общества владеющего им, стилистическая дифференциация, универсальность(обслуживает все сферы), наличие устной и письменной форм. Язык художественной литературы – образная системноорганизованная структура, которая формирует эстетическое знание текста. Включает эмоциональное отношение автора к изображаемому и может включать в себя лексику не входящую в языковые нормы.

Вопрос 16

Литературный и письменные языки. Литературный язык и язык художественной литературы, роль школы в преподавании языка и в распространении языковой нормы.

Литературный язык — вариант общенародного языка, понимаемый как образцовый. Он функционирует в письменной форме (в книге, газете, в официальных документах и т. д.) и в устной форме (в публичных выступлениях, в театре и кино, в радио- и телепередачах). Для него типично наличие сознательно применяемых правил, т. е. нормы, которой обучают в школе. Письменная разновидность литературного языка наиболее строго кодифицирована, устная тоже регламентируется, в частности орфоэпическими нормами (нормами правильного произношения).
Литературный язык, обслуживающий два или несколько разных народов, имеет соответственные варианты. Так, различают британский и американский варианты литературного английского языка. Ср., например, 'железная дорога': брит. railway—амер. railroad; 'метро': брит. underground — амер. subway (в Англии последнее слово обозначает 'подземный переход, тоннель'); 'багаж': брит. luggage— амер. baggage.
Признаки литературного языка – обработанность, нормированность, стабильность, обязательность для всех членов общества владеющего им, стилистическая дифференциация, универсальность(обслуживает все сферы), наличие устной и письменной форм.

Язык художественной литературы – образная системноорганизованная структура, которая формирует эстетическое знание текста. Включает эмоциональное отношение автора к изображаемому и может включать в себя лексику не входящую в языковые нормы.

С возникновением и распространением письма начинается формирование

письменных языков. В условиях массовой неграмотности такой язык — достояние крайне узкого слоя, владение этим языком достигается лишь в результате специальной

профессиональной выучки. Кроме того, письменный язык консервативен, он

придерживается авторитетных образцов, нередко рассматриваемых как священные.

Разговорный же язык народа развивается по своим законам. Постепенно разрыв между

письменным и разговорным языком становится все больше.

Свой письменный язык вырабатывается далеко не у всех народностей. В силу

тех или иных причин у многих народностей функции языка литературы и деловой

переписки выполняет в течение определенного времени чужой язык — язык

завоевателей, авторитетной чужой культуры. Так, в большинстве стран средневековой Европы языком науки, религии и в значительной мере языком деловой переписки и литературы была «средневековая латынь» — язык, по-своему продолжавший традиции классической латыни. Он отчасти использовался и в устном общении внутри узкого слоя

образованных, но не являлся родным ни для одного из народов, населявших эти

страны.

Однако с течением времени повсюду возникает письменность и на родном

языке. Во-первых, у всех народов существовало устное народное творчество,

произведения которого со временем стали записывать и обрабатывать. Во-вторых, и в

деловой письменности, а в определенных случаях и при действиях, связанных с

религиозным культом, начали прибегать к языку народа, поскольку было важно

обеспечить общепонятность того или иного документа или распоряжения властей,

понятность проповеди.

Вопрос 18
Три аспекта изучения звукового состава языка. Фонетика.

Звучащая речь может изучаться в 3 аспектах :

- акустическом (физическом), т.е. с точки зрения тех свойств, благодаря которым звуки передаются и воспринимаются.

Тон возникает в результате периодических колебаний (колебания равной длительности), шум в результате непериодических колебаний. При произнесении разных звуков соотношение тона и шума разное.  Наибольшее значение тона при произнесении гласных и сонорных согласных. Роль тона уменьшается, когда произносятся другие согласные (б, б’, в, в’), при  произнесении глухих согласных тон отсутствует вообще, там идет шум.

Чем больше частота колебательных движений, тем выше звук. Сила звука зависит от амплитуды колебаний. Силу звука нельзя смешивать с громкостью. Тембр зависит от соотношения основного тона и обертонов. Тон – результат колебаний всего ротового аппарата. Обертон – дополнительные тона, которые возникают в результате колебаний отдельных частей органов. Обертоны по звучанию слабы, однако они усиливаются резонаторами, это усиление ведет к изменению тембра звука.
- анатомо-физиологический, т.е. с точки зрения «механизмов» образования и восприятия звуков.

Из дыхательного аппарата воздушная струя под действием сокращающихся ребер, которые давят на диафрагму и заставляют её подниматься, тем самым она давит на легкие, они сокращаются, воздушная струя выталкивается и через трохею и бронхи поступает в гортань. В гортани располагаются голосовые связки. Голосовые связки – мускульные волокна, которые натянуты вертикально, горизонтально и диагонально, такое расположение дает возможность гол., связкам влиять на характеристику звуков. Гортань состоит из нескольких хрящей 1ый перстневидный, 2ой щитовидный (состоит из 2х частей(щитов) они соединены углом и этот стык соединения направлен вперед. Между ними натянуты мускульные пленки – голосовые связки.)

Как только воздушная струя выходит из гортани, она попадает в полость глотки. Из глотки воздушная струя устремляется в ротовой резонатор. На границе ротового резонатора находится небная занавеска. Если она поднята, то воздушная струя легко проходит в ротовую полость, если опущена, то в носовую полость. Активные органы - язык, небная занавеска, губы, нижняя челюсть.

Пассивные органы : зубы, твердое нёбо, альвеолы, верхняя челюсть.

Выделяют три фазы: 1 фаза – приступ (экскурсия), 2 фаза – выдержка, подается воздушная струя, 3 фаза – отступ (рекурсия) возвращение органов речи в исходное положение.

- социальный, или собственно лингвистический, т.е. с точки зрения их функциональной нагрузки. Этот аспект изучается фонологией.

Фонетика (от греч. Phone  -  звук, голос) – наука о звуковом строе языка.

Предметом введения в языкознание является общая фонетика. Круг ее вопросов достаточно широк. Она изучает: 1) общие условия звукообразования, исходя из возможностей произносительного аппарата человека; 2) акустические особенности звуковых единиц; 3) функциональный аспект звуков речи (учение о фонеме); 4) закономерности сочетания звуков и влияние их друг на друга в потоке речи;  5) природу слога и законы слогоделения; 6) ударение и сингармонизм как средства организации фонетической структуры слова; 7) интонацию как средство организации фразовых единиц;  8) связь звуковой стороны языка с письмом (графикой и орфографией).

В частной фонетике все указанные проблемы рассматриваются применительно к тому или иному конкретному языку.

Фонетика - единственная дисциплина, предметом которой является изучение звуковой материи языка.

Изучение фонетики имеет большое теоретическое и практическое значение. Теоретическое значение состоит уже в том, что фонетико-фонологический ярус является базовым ярусом языка, своего рода основанием, на котором зиждется все языковое здание: и морфемы, и слова, и предложения овеществлены в звуках. Следовательно, без изучения фонетики невозможно  изучение ни лексического, ни грамматического строя языка.

Практическое значение фонетики неоспоримо. Ее достижения используются в самых различных областях:

1) в создании письменности для бесписьменных народов и в совершенствовании письменности и орфографии старописьменных языков;

2) в методике обучения чтению и письму;

3) в обучении произношению и орфографии неродного языка;

4) в обучении речи глухонемых и тугоухих (сурдопедагогика);

5) в решении ряда технических задач: а) в телефонии и радиотехнике при передаче речи по трактам связи; б) в кибернетике – для разработки проблем автоматизации управления производственными процессами при помощи речевых команд и т.п.

Вопрос 28

Аккомодация звуков

Комбинаторный процесс.
Аккомодация (относится к комбинаторным изменениям звуков, диссимиляция-глас, ассимиляция - согл, диэреза-выпадение 1го из звуков(солнце), гоплология – выпадение 1 из одинаковых слогов(знаменосец), эпентеза – вставка звука в середине слова(радиво-радио), субституция – замена при заимствовании нехарактерного для языка звука, родным – митинг(meeting), Альтернация – постоянные и закономерные чередования звуков в пределах 1 фонемы(свет-свеча), конвергенция-два звука которые были когда то разными объединяются в 1 фонему(dj-ж) и дивергенция – обратным процесс)– это приспособление друг к другу в потоке речи разнотипных звуков (гласных  к согласным, согласных  – к гласным) или процесс взаимного влияния звуков разных категорий.
Примеры: рад и р’˙ад, где [˙а] во втором  случае приспосабливается к мягкому [р’], становясь более передним по ряду по сравнению с гласным [а] в слове рад (аккомодация прогрессивная, контактная)(мать-мять)
Мягкие согласные в ударной позиции, так влияют на гласные непереднего ряда, что органы речи, начинают чуть чуть продвигаться вперед, и гласные непереднего ряда становятся более передними.
По направлению аккомодация может быть прогрессивной или регрессивной. Если отступ предъидущего звука влияет на приступ послеидущего – прогрессивная аккомод., Если приступ послеидущего звука влияет на отступ предъидущего – регрессивная аккомодация.

Вопрос 22

Классификация согласных

Классификация согласных звуков:

1. По доле возникновения шума, тона: Согласные делятся на шумные и сонорные.

Сонорные: р,л,м,н,й

2. По месту образования преграды все согласные делятся на губные и язычные.

Губные согласные: 1. губно-губные м,н,п,б 2. губно-зубные в,ф 3.межзубные согл th (в русском нет) 4. язычные согласные переднеязычные – с,т,д/среднеязычные й, средненеюные г’,х’/ заднеязычные – г,к,х.
Переднеязычные имеют классификации в зависимости от того с каким органом взаимодействует язык – 1. зубные (з,с) 2. альвеолярные согл 3. небные согл (ш,ж)

3. По способу образования:

Все согласные делятся в зависимости от того, как преодолевают преграды в ротовой полости. Если преграда преодолеваемая в ротовой полости образует взрыв, то такие согласные – взрывные.

Смычно-взрывные б,п,к,г,д,т.

Смычно щелевые (аффрикаты) – в начале ротовой полости возникает плотная смыка, но эта смычка резко не размыкается а переходит в щель – с,ч

Фрикативные (щелевые) согл – при их образовании нет плотной смычки а заранее подготавливается нашими органами щель в которую приникает воздушная струя.
Сонорные согл могут быть смычно проходными м,н звук р – смычно дрожащий.
Звук л – смычно боковой. Воздушная струя обтекает преграду по бокам.

Смягчение – палатализация, процесс смягчения при палатализации согл., средняя часть языка приподнимается к тв., небу, отсюда меняется форма ротового резонатора, это приводит к повышению на пол тона звука.

Веляризация (отвердение) – задняя часть спинки языка поднимается к небной занавеске и твердые согласные имеют более низкий тембр. К дополнительной артикуляции так же относят – нозализацию, фаринголизацию(напряжение стенок глотки), ларинголизацию(сужение в области гортани)

4. По работе голосовых связок согласные делятся на звонкие и глухие:

- при произнесении Зв., согл – голосовые связки вибрируют(з)

- при произнесении глухих согласных голосовые связки не вибрируют (с)

- всегда звонкий и всегда мягкий согл й

- всегда глухой и мягкий ч

Всегда твердый и глухой с

Вопрос 23
Слог как артикуляционно-акустическая единица. Основные теории слога. Правила слогоделения.

Слог – минимальная естественная еденица произнесения звуков речи, произнося слова, говорящие делят их не на отдельные звуки речи, а на слоги. Слог представляет собой артикуляционное и акустическое единство. «Сферой обитания слога» является речевой такт. Ср.: на-борь-бэ  со-сти-хъ-ей  бы-ли бру-ше-ны  все-съ-лы.
В артикуляционном отношении слог нечленим и поэтому его считают минимальной произносительной единицей. Существует несколько теорий слога. Наиболее популярной из них является 1.сонорная теория, основывающаяся на акустическом критерии. Наиболее видными сторонниками этой теории были датский лингвист Отто Есперсен и советский фонолог Р.И. Аванесов и Гвоздев. По сонорной теории, слог рассматривается как сочетание более звучного элемента с менее звучным, по способности с слогообразованию звуки речи делятся на разные степени звучности – гласные, сонорные согласные, звонкие согласные, глухие согласные щелевые и взрывные.
2.Лев Владимирович Щерба и французский фонетист Громмон  – теория мускульного напряжения: в основе слогоделения лежит нарастание или ослабление мускульного напряжения.

3.Эксперементальная теория – выдыхательная теория(лингвисты 19 века) – слоги произносятся за счет выдыхательного толчка, деление на слоги происходит в том месте, где наступает момент наиболее слабого выдыхания.

Как видно из примеров, по своей структуре слоги бывают:

1) открытыми, если оканчиваются гласными;

2) закрытыми, если оканчиваются согласными;

3) прикрытыми, если начинаются согласными;

4) неприкрытыми, если начинаются с гласных.

Слог не равен корню, так как наряду с однослоговыми словами существуют многослоговые однокоренные слова, например: берег, винегрет. Многослоговые слова очень часто оказываются многоморфемными. Деление на морфемы и слоги не совпадает – существительное вода  состоит из двух морфем вод-а и двух слогов во-да, но поморфемное и слоговое деление различны.Но существуют языки в которых кол-во морфем и слогов в слове совпадает, причем среди корней преобладают однослоговые. Такие языки называют однослоговыми или моносиллабическими. К моносиллабическим относят – китайский, тибетский и тайский языки.

Вопрос 24

Ударение и его виды. Проклитики и энклитики. Интонация и ее элементы.

Ударением – называется выделение звука, слога и слова путем усиления мускульного напряжения и напора воздушной струи или изменения высоты голоса.  По объекту выделения ударение бывает слоговое, словесное и фразовое.

Различают ударение монотоническое (экспираторное) и политоническое (музыкальное)

Экспираторное – характеризуется единством высоты, изменением силы и длительности звука. Э. бывает силовым (динамическим) и квантитативным, при динамическом ударении слог выделяется силой воздушной струй, при квантитативном – длительностью(якуты).
Политоническое ударение характеризуется изменением высоты тона и музыкальностью (китайский, японский. Вьетнамский) – мА с ровным тоном – мать, мА с восходящим тоном – конопля.

Словесным ударением называется выделение одного из слогов и подчинение ему остальных безударных слогов. Ударный слог может отличаться от безударного силой, длительностью и качеством гласного. В многослоговых словах, особенно с двумя корнями, наряду с главным  ударением появляется побочное(второстепенное) – ЛеНИНГРаД, ЖЕЛеЗОБЕТоН.

По месту ударения в слове различают ударение постоянное(связанное, фиксированное) и свободное. Постоянное ударение фиксируется по отношению ко всем словам языка. Ударение на 1 слог в чешском, латышском.
При свободном ударении отдельные конкретные слова имеют закрепленное ударение: замок.Сводным ударением обладает русский язык, в нем ударение может падать на 1,2,3 последний, предпоследний слоги.

Фразовое и логическое ударение существенно отличается от слогового и словесного ударения. Фразовое ударение выполняет роль объединения слова в такты и фразы. Логическое ударение выделяет слова и такты при актуальном членении предложений.
Такт – это два или несколько слогов, объединенных ударением. Такт может быть равен слову и объединять слова в единую ритмическую группу.

Слияние в 1м фонетическом слове предъидущего безударного и последующего ударного слова называется проклизой, а само присоединяемое слово – проклитикой.(наречия, местоимения, числительные, предлоги. Союзы примыкают спереди к знаменательному слову которое несет фразовое ударение – я думал, мой дядя, два дня – проклитики)

Слияние последующего безударного с предъидущим ударным называется энклизой, а само слово энклитикой ( энклитики – безударные слова которые примыкают к знаменательному слову с ударением сзади – знал бы, читал ли)

Интонация (синтагма и интонема) определяет ритмико-мелодический строй речи. Элементами интонации являются – мелодика речи, ударение, паузы, темп речи, тембр голоса.
Мелодика речи – движение голоса по высоте тона, мелодика слога и слова создает музыкальное, политоническое ударение. Мелодика фразы создает ее интонационный рисунокю

Фраза – наиболее протяженный отрезок речевой цепи границы которого определяются относительной законченностью, предложения резким понижением голоса и значительными паузами.

Вопрос 25

Взаимодействие звуков в речевом потоке. Позиционные изменения звуков.

Звуки речи, употребляясь в составе слога, слова и фразы. Оказывают друг на друга влияние, претерпевая изменения. Видоизменения звуков в речевой цепи называют фонетическими (звуковыми) процессами.

Фонетические процессы вызываются взаимовлиянием начала и конца артикуляции соседних звуков. А так же положением звука в слове. Фонетические процессы бывают комбинаторными и позиционными.

Комбинаторные фонетические процессы:
Ассимиляция  - возникает в результате взаимодействия рекурсии и экскурсии соседних согласных, наложения друг на друга экскурсии или рекурсии соседнего согласного. Ассимиляция – это уподобление соседних звуков в каком-то компоненте артикуляции, чаще всего уподобляются согласные по зонкости-глухости и твердости-мягкости. Ассимиляция бывает полной и частичной(по результату). Полная если, Оба звука становятся совершенно одинаковыми.(сжечь, обман) Частичной называется ассимиляция, при которой происходит уподобление лишь в одном компоненте артикуляции.(лавка). Ассимиляция по мягкости наблюдается в сочетаниях согласных, одинаковых по активному органу(здесь, вместе, легкий) По направлению уподобления ассимиляция бывает прогрессивной (прямой) и регрессивной (обратной). При регрессивной , происходит наложение экскурсии последующего согласного на рекурсию предыдущего. При прогрессивной ассимиляции, которая встречается значительно реже регрессивной, рекурсия предыдущего согласного накладывается на экскурсию последующего. По хар-ру ассимиляция может быть: 1. по тв., или мяг (везти, гость) 2. по зв., или глух., (збить, лодка) 3. по месту или способу образования (сжечь) 4. по месту расположения контактируемых звуков: контактная(травка), дистактная (шоссе). Диссимиляция (процесс при котором 2 а одинаковых или близких по артикуляции звука приобретают различие в акустике и артикуляции) - противоположна ассимиляции: она состоит в расподоблении артикуляции соседних согласных (вести) Прогрессивная – изменяется 2ой из одинаковых звуков (ярманка). Регрессивная - изменяется 1ый из одинаковых звуков (коледор). Аккомодация –  (процесс взаимного влияния звуков разной категории) Это взаимодействие соседних гласных и согласных, например, в русском языке после мягких согласных гласные становятся более передними, произносятся более высоко (сёк, люк, ряд), напротив, после твердых согласных гласный становится задним (шить, сыграть) Менее распространенными комбинаторными фонетическими процессами являются диерезы и эпентезы. Диереза – это выпадение звука в сложном сочетании звуков (честный, повестка, солнце). Эпентеза – вставка звука в определенных сочетаниях в середине слова (сестра, земля)  Метатеза – взаимное перемещение слогов или звуков в составе слова. Мармар-мрамор. Гаплология – процесс при котором происходит выкидка 1го из одинаковых слогов (знаменно(но)сец). Субституция – замена при заимствовании чужого звука, нехарактерного для языка своим родным звуком. Альтернация – постоянные и закономерные чередования звуков в пределах 1й фонемы. Наложение артикуляции разных звуков называется – коартикуляцией.

Позиционные фонетические процессы:
Протеза – появление особого приставочного согласного в начале слова.( все древнерусские слова должны были заканчиваться на гласный звук, и если следующее слово начиналось с гласного, то этот процесс назывался – зиянием)

Протетическое зияние устранялось при помощи протетического звука «в». Вострый – острый.

Редукция – такой тип поз.. звуковых изменений при котором гласные в безударном положении ослабевают то есть утрачивают часть своей силы и долготы в результате чего могут подвергаться кол-м или качественным изменениям.

Качественная (первой и второй степени)  - при качественной происходит не только ослабление звука, но и изменение его качествнненных признаков.

Количественная гласные теряют часть долготы и ослабевают но при этом сохраняют свои артикуляционные свойства.

Оглушение звонкого согл.. на конце слова.

Отпадение конечного согласного.

Вопрос 29
Понятие о звуковых законах.

1. Законы функционирования языка в данный период времени
2. Законы исторические, которые формируют последующие этапы звуковых изменений и при этом последующий этап приходит на смену предъидущему и его отменяет.
Звуки речи подвергаются фонетическим процессам по определенным правилам, которым следуют все говорящие на данном языке, так как фонетические правила опираются на артикуляционную базу.
Изменение звуков по определенным правилам получило название звукового закона. Звуковым законом называют формулу звуковых соответствий и переходов, свойственную тому или иному языку или группе родственных языков. Закон отдельного языка является законом функционирования. Определяющим тот или иной фонетический процесс. Закон родственных языков является законом исторического развития языка, так как объясняет происхождение конкретных фонетических процессов и альтернаций.

Вопрос 31

Фонология. Понятие о фонеме.

Фонология подразделяется на фонемику и просодику. Фонемика – учение о теории и  описании фонем, выявляющее своеобразие структуры и функционирования фонологических единиц сегментного (линейного) уровня языка. Просодика – раздел фонологии, изучающий структуру и функции ударения и интонации как суперсегментных (нелинейных) средств организации фонетических единиц, превышающих протяженность фонем (слогов, речевых тактов, фраз).
Фонема – это мельчайшая еденица звуковой системы языка, являющаяся элементом звуковой оболочки слов и морфем и способствующая их различению. Термин «Ф.» возник во франц. лингвистич. литера​туре в 1874 для обозначения звука речи. Русский лингвист И. А. Бодуэн де Кур​тенэ еще в 1870 высказал мысль о «несовпадении физической природы звуков с их значением в механизме языка». По пред​ложению своего ученика Н. В. Крушевского он обозначил новым термином «Ф.» -  звук, рассматриваемый с точки зрения его существенных для языка свойств; Фонему как «фонетический» элемент языка он противопоставил материальному звуку как элементу «антропофоническому». Первоначально Бодуэн де Кур-тенэ и Крушевский рассматривали Фонемы как фонетически неде​лимые части морфем, являющиеся членами традиционных (исторических) чередований и состоя​щие из одного звука или из сочетания звуков. Впоследствии Бодуэн де Куртенэ изменил содержание фонему, обозначив термином «Фонема» единство членов «дивергенции» (иначе — «вариации»), т. е. живого комбина​торного (позиционного) чередования произносительных вариантов звука, не связанных непосредственно с смысло​выми различиями между морфемами или словами. В 1911 ученик Бодуэна де Куртенэ, русский языковед Л. В. Щерба, уточнил мысль учителя, истолковав Ф. как кратчайшие выделимые из потока речи звуковые различители слов данного языка. Вместе с тем Щерба различил в Фонеме, с одной стороны, основной оттенок, наименее зависимый от комбинаторных (позиционных) условий и, в частности, произносимый изолированно, а с другой — его комбинаторные (позиционные) замены. В «Курсе общей лингвистики» франц. языковеда Ф. де Соссюра, Фонемы рассматрива​ются как, взаимно противопоставленные звуковые единицы образующие в каждом языке систему, ограниченную опреде​лённым количеством элементов. Изложенные идеи Бодуэна де Куртенэ, Щербы и де Соссюра лежат в основе современ​ных, во многом другом не согласных между собой, теорий фонем. Разработка этой проблемы, в течение полувека занимав​шая лишь нескольких учёных, резко оживилась с середины 20-х гг. в связи с деятельностью Пражского лингвистиче​ского кружка, созданного при участии Н. С. Тру​бецкого и Р. О. Якобсона, к-рые перенесли в зарубежное язы​кознание идеи Бодуэна де Куртенэ и Щербы; в сочетании с теорией де Соссюра эти учения послужили отправной точ​кой для интенсивной исследовательской работы лингвистов всего мира. Пражский лингвистический кружок издал 8 то​мов «Трудов», почти целиком посвящённых вопросам функ​циональной фонетики и в их числе капитальную работу Н. С. Трубецкого «Основы фонологии». За годы своего бурного развития учение о Фонеме преодолело психологизм, к-рым отличались концепции Фонемы у основополож​ников фонологии: так, Бодуэн де Куртенэ начиная с 1894 характеризовал Ф. как «психич. эквивалент звука речи», «представление», постоянно существующее в сознании носи​телей определённого языка и обусловливающее возможность его «преходящих обнаружений».в форме материального звука.
Ф. сама по себе не выражает какого либо значения, но, отли​чаясь от всех других Ф. (и тем самым противопоставляясь им), она способна служить единственным или основным при​знаком для отличения одной значимой единицы языка (слова или морфемы) от другой, а следовательно, и первичным элементом звукового строения этих единиц. В этом и состоит её языковая функция.
Дивергенции (вариации) Ф. как элементов одних и тех же морфем в составе разных слов или форм слова приводят к распадению Ф. на члены Ф.— дивергенты (ва​рианты), так что Ф. представляет собой ряд позиционно чередующихся звуков — дивергентный (вариа​ционный) ряд. Дивергенции вызываются фонетическим по​ложением (позицией) Фонем в каждом конкретном случае. Поэтому дивергенции лишены непосред​ственной связи с различием значений: они только сопут​ствуют другим, непосредственно значимым различиям в зву​ковом строении слов и их форм (напр., замене одного окончания или суффикса другим, переносу ударения с одного слога на другой).

Вопрос 35
Графика. Алфавиты и их происхождение. Латиница и алфавиты на их основе. Кириллица и алфавиты на ее основе.

Алфавит лежит в основе буквенно-звукового письма: буквы обозначают звуки языка, его фонемы.
В теории письма графикой называют буквы алфавита и диакритические знаки в их отношении к звуковому строю языка. Грубо говоря, графика изучает соотношение букв и звуков языка.

Связь между буквой и звуком создается исторически, причем звуковое значение букв, как и их начертание, весьма различно в разных языках, обладающих разными графическими системами. Самым простым случаем явл написание слов, где сохраняются алфавитные значения букв6 дом, моль. А такие слова как вода, сделать – не отражают написания.
Степень устойчивости чтения одной и той же буквы тоже неодинаковая, например в русском и немецком она больше чем во французском и англ., - актер – actor.
Различное обозначение одной и той же фонемы и фонетическая многозначность многих букв объясняются слоговым принципом графики. Который заключается в том, что членение буквы определяется ее сочетанием с другими буквами.(буква  с читается различно в словах – сын, синь, сшить)

Правила графики не всегда обеспечивают правильное чтение и написание.

Алфавит – это совокупность букв какого-либо фонографического письма, расположенных в исторически установленном порядке.
Греч. алфавит, латиница:

В 403г. до н.э. вводится в Афинах класич. греч. алфавит. Класич. греч. алфавит состоял из 24 букв; 17 согласных и 7 гласных. Знач. вклад греков в становление алфавита состоял прежде всего в том, что были введены гласные буквы. Второе изменение касалось направления письма; греки писали слева направо. Дальнейшее усоверш. алфавитн. состава греч. письма проходило в эллинистич., римск., византийск. периоды, когда развивались скорописные почерки и были созданы диакритич. знаки. На основе зап. греч. письма возник латинский алфавит – латиница,
Латиница и алфавиты на ее основе:
Латины, к которым принадлежали и римляне, образовали город Рим, объеденили племена в один народ, во главе которого стояли народное собрание и сенат. Развитие общего хозяйства и государства потребовало упорядоченного письма. На возникновение латино-римского письма оказала влияние письменность северных соседей. Классический латинский алфавит включал 23 буквы. Латинский язык, на котором были созданы великая литература, научные произведения, получил в Западной Европе широкое распространение.Решающее значение на появление единого письма оказало появление в 14 веке книгопечатание.Возникновение европейского письма на латинской основе протекает в основном в 13-15 веках, затем испанский, португальский, английский и французский алфавиты получают распространение а Америке, Австралии, Азии и Африке. Сейчас насчитывается боле 70 алфавитов на латинской основе. Свыше 30 европейских, 20 азиатский и 20 африканских. Алфавиты возникшие на латинской основе, почти полностью сохраняют состав букв классического латинско-римского письма. Поскольку звуков было значительно больше, чем латинских букв, то появилась необходимость в усовершенствовании латинского алфавита. Оно было осуществлено путем введения диакритических знаков(различные над и подстрочные, реже внутристрочные знаки для уточнения значений отдельных букв) и лигатур(слияние букв в языке-старослав.. сербский. Македонский)

Кириллица и алфавиты на её основе.
Славянский алфавит возник в конце 9 начале 10 века, причем было создано 2 азбуки – глаголица и кириллица. Создание азбук было вызвано религиозно-политической и просветительской деятельностью братьев Кирилла и Мефодия.В 862 моравский князь Ростислав обратился в Византию с просьбой прислать миссионеров, которые могли бы вести проповедь на понятном славянском языке.Выбор пал на Кирилла и Мефодия. Кирилл создал славянскую азбуку, вместе с братом они перевели на славянский язык богослужебные книги и выехали в Моравию. По составу букв глаголица и кириллица почти совпадали, в рукописях 11 в кириллица насчитывала 43 буквы, а в глаголице отсутствовали пси, кси и обозначения йотированных носовых гласных, в глаголице была одна дополнительная буква «деревь» - мягкий заднеязычный согласный г’.

Кириллица является творческой переработкой  византийского алфавита – греческого уставного письма, из 43 букв 19 были внесены для обозначения звуков старославянского алфавита.новые буквы – буки, живете, зело, цы, червь, ша, шта, ер, еры…

Кириллица получила распространение у южных (болгар, сербов. Македонцев) и восточных славян. В России русское письмо претерпело большие изменения в 1707-1710 г, был введен гражданский шрифт и проведена реформа азбуки Петра 1  и 17 октября 1918 г декрет о введении новой орфографии. После великой Октябрьской революции происходит невиданное культурное строительство, реформируются старые и создаются новые алфавиты. В 20-30х годах новые алфавиты строятся на латинской основе. Но из за неудобства его использования от него отказываются. В настоящее время большинство алфавитов построено на кириллической основе.
Вопрос 34

Происхождение и основные этапы развития письма

Письмо сравнительно со звуковой речью является дополнительным средством общения. Письмо возникло в глубокой древности в связи с необходимостью передавать мысли другому племени или потомкам.
Письмо помогло людям преодолеть пространство и время, сохраняет человеческий опыт, передает от поколения к поколению накопленные знания.

Современное письмо зародилось относительно недавно. Раньше для передачи информации использовались знаки: сухая ветка – смерть вождя.

1. У перуанских индейцев было принято узелковое письмо(кипу)

Представляло собой палочку с привязанными ниточками. На этих ниточках были узелки(в опр., порядке). Их переносил гонец. И по порядку этих узелков, читалась информация из этого письма.

2. Вампум – передача информации при помощи раковин. Раковины располагались в опр.. порядке. При помощи кипу и вампума можно было перенести минимум информации.

3. Более удобнее – нанесение знаков на различные виды поверхностей (письмо начертательное) Материал для нанесения этих знаков – самый разный (глиняные таблички(шумеры, древние персы), деревянные таблички с воском(греки, римляне), папирус(египтяне), береста(славяне)) в соответствии на какой материал наносились буквы,менялось орудие письма.(камень - высекалось, глина – процарапывалось, воск – выскребалось палочкой, шелк и пергамент – кисточка) От характера инструмента и от материала зависел хар-р письма. Выскребать и процарапывать – резкий, угловатый, пергамент и шелк – округлые и плавные знаки. От Кипу и вампум человечество перешло к начертательному письму.
4. Пиктографическое письмо – письмо при помощи картинок. Пиктография – такой вид письма, при котором рисунками передается содержание сообщения. Пиктограмма могла изображать целый фразы, предложения и понятия, но мы не знаем как звучат слова в пиктограмме. (8-7 век до нашей эры, свойственен всем народам)

5. На смену пиктографическому приходит идеографическое письмо. В идеографии передаваемое сообщение делится на части и здесь уже может передаваться значение отдельных слов. Число знаков в идеографическом письме возрастает, форма знака меняется, здесь выражен момент условности. Идеографическое письмо возникает в момент образования гос-ва, причем идеографическое письмо основывается не на звучании а на значении. Знаки этого вида письма понимались на территории всего гос-ва, независимо от диалекта.У большинства народов идеографическое письмо заменяется фонографическим, так как у идеогр., письма был ряд недостатков – нельзя выразить грамматическую форму и огр., кол-во знаков.(китайский язык – идеографическое письмо из за огромного числа диалектов)

6. Фонетическое письмо: 1. слоговое письмо – один знак соответствует 1 слогу, слоговое письмо развивалось во 2 тыс до н.э., 2. звуковое письмо – буквенное письмо, конец 2 начало 1 тыс до н.э. Консонантно – звуковое письмо при котором обозначаются только согласные звуки. Вокализовано звуковое – обозначаются как гласные,так и согласные звуки.

Вопрос 37

Орфография и ее основные принципы.

Графика и орфография вместе охватывают всю совокупность правил

функционирования графем фонемографического письма. Правила эти распадаются на

два цикла:

а) Первый цикл составляют правила графики
б) Второй цикл составляют правила орфографии — правила написания значащих

единиц языка, прежде всего морфем и слов, а также письменного оформления

словосочетаний и предложений.

Орфография – свод правил передачи графическими средствами значимых единиц с учетом плана выражения и плана содержания.

Все написания в орфографии мотивированные :

1.Фонетический принцип – написание соответствует звучанию(Белорусская, сербская орфография) и 2.Морфологическмй принцип – единообразное написание морфем, независимо от слабой или сильной позиции(русский язык-облака)

Не мотивированные:1. традиционный, исторический принцип – он требует чтобы слова писались так, как писались раньше(англ.. язык) 2. дифференцированный принцип – применяется в языках для различения омонимов(компания-кампания) 3. транслитерационный – при написании заимствованных слова, требует побуквенной передачи слова из другого алфавита (митинг). 4. транскрипционный – требует чтобы слово отражало фонетический состав заимствованного слова.(football-футбол) 5. цитатный – задача сохранить написание подлинника за исключением диакритических знаков, слово будет читаться по правилам заимствующего языка (Paris фрнс.,-paris англ.,) 6. Символический – использование буквы для передачи какого-либо специального значения (дочь-ж.р. мяч – м.р.)
Вопрос 40 Лексическое значение слова и понятие. Внутренняя форма слова.
Содержательная, или «внутренняя», сторона слова представляет собой

явление сложное, многогранное.

Слово характеризует:
1. особая фонетическая оформленность, мы ясно видим где начало, а где конец слова.

2. одноударность слова

3.непроницаемость, внутрь слова нельзя вставить другое

4.относительная целостность

5.каждое слово имеет грамматическую отнесенность

6.каждому слову принадлежит определенное значение

7. Воспроизводимость – слово мы не создаем на ходу, мы их непроизвольно извлекаем из памяти.

Слово это целостное фонетически и грамматически оформленная основная значимая единица языка, которой свойственны непроницаемость, лексикограмматическая отнесенность и воспроизводимость в речи при построении высказывания.

Все слова в языке имеют определенное значение, значение раскрывается через предметную, понятийную и лингвистическую соотнесенность.

Понятийная соотнесенность – соотношение слова с определенным предметом, действием, признаком.

Не все слова имеют номинативную/назывную функцию.

Сущ-ые, прилаг., - называют предмет, местоимения – обладают ситуативным характером называния. Одно и тоже местоимение в разных ситуациях может называть разные предметы.

При произнесении опр., слова в нашем сознании складывается  определенный образ который стоит за данной звуковой оболочкой. Название предмета дается на основе какого то характерного и бросающегося в глаза признака.Выбор этого признака может быть случайным (славяне мед-ведь)

В значении слова отражена связь его с предметом но связь эта не прямая а сложная, опосредованная.

Понятие – единица мышления которая отображает общие и существенные признаки предметов и явления действительности. Понятие не может существовать не будучи выраженным в слове.(ученые считают что некоторые слова не выражают понятия)

Значение – то что известно не специалистам, это ближайшее значение, то что известно специалистам это дальнейшее значение слова или понятия.

Оказываясь беднее содержательного понятия значение шире понятия, потому что оно включает дополнительные элементы (коннативные) которые отсутствуют в понятии. Значение нельзя рассматривать вне его связи с понятием, но и полностью отождествлять нельзя.

Слова не существуют в языке изолированно. И значение слова может быть раскрыто только через его лингвистическую соотнесенность, т.е. отношение к другим словам языка.

Лексические значения в зависимости их отношения к предметам действительности: 1. номинативное – значение позволяет называть предмет.2. сигнальное – значение позволяет только сигнализировать о каком то явлении действительности, не давая при этом явлению действительности никакого обозначения.3. прямое значение, позволяет отражать предмет прямо, миную другие значения этого слова 4. переносное значение – отражает предмет косвенно через другие значения этого слова 5. конкретное и абстрактное значение, различаются в зависимости или не возможности отнести слово к определенному предмету.

Другая классификация значения слова(внутри языка): 1) синонимические и антонимические значения 2) монолексичекие и омонимичные значения 3) немотивированные и мотивированные значения 4) производящие и производные.
Дорога – нет слово от кот., оно образовалось – не мотивированное. Придорожный – при и дорога(мот) Внутренняя форма – передача значения данного слова с помощью значения другого слова.

Вопрос 42
Семантическая структура слова. Прямое и переносное значение слова (полисемия, омонимы, синонимы, антонимы, паронимы)
В структуре слова выделяются несколько компонентов. Минимальным компонентом структуры  значения слова явл.. сема. Сема реализуется как компонент семемы. Структура семемы обнаруживается благодаря сведению содержания значения к его простейшим составляющим – семам. Семема – сумма сем, она может дробиться на компоненты. Структура различных семем по иерархии и по составу неоднородна. Центральное место к кругу сем занимает архисема. В ней заключено основное значение слова, все остальные семы находятся вокруг архисемы и занимают периферийное положение (отец-архисема, мужчина-сема). С помощью дифференциальных сем описываются различные значения слов по отношению к другим. Такие семы называются видовыми(архисема-родовая, дифференциальные семы0видовые) Кроме сем которые обесепчивают устойчивость смысловой структуры слова, в его значении выделяют контекстуальные семы, которые отражают различные ассоциативные отношения и которые возникают в различных речевых ситуациях, за счет контекстуальных сем в тексте возникают коннатативные(дополнительные) значения. Нередко дополнительные значения хар-ся национальной языковой спецификой.(крыса-бюрократ, rat-доносчик) По особенностям значения в составе любого языка выделяют две группы – слова имеющие 1 значение и слова имеющие одновременно несколько значений.
Полисемия(многозначность) – способность слова развивать и сохранять дополнительные значения в синхронном употреблении наряду с основным значением. Полисемия характерна для слов давно существующих в языке в повседневном употреблении. Многозначность развивается при переносе названий м 1го предмета действительности на другой. Рассматривая подобные слова мы замечаем что их значения неравноценны. Выделяют – 1 основное, первичное значение и 2 вторичное значение, которое образовано от 1го.Первичное – немотив., вторичное-мотивир.,

Первичное значение – прямое значение, номинативное, такие значения напрямую направлены на явления действительности, они называют явления действительности или признак.

Вторичное значение – переносные значения, потому что в их основе лежит перенесение названия с 1го явления на другой(дом-строение, дом-семья) Номинативное название не содержит оценки явления. Переносное значение – имеет(каменный(материал)дом, каменное сердце-оценка характера)

Номинативное значение – свободное значение, они могут сочетаться с разнообразным кругом слов. Их сочетаемость ограничена с предметными законами данного языка.

Вторичное значение всегда ограничено возможностью его употребления. Ограничение в употреблении вторичного значения может быть разным. Вторичный значения слова реализуются в устойчивом сочетании – фразеологическом сочетании. Свободные номинативные значения могут выходить из употребления, а фразеологически связанные остаются: впасть в ярость, впасть в гнев.
Вторичные значения слова могут быть функционально синтаксически ограничены. Такие значения обусловлены синтаксической ролью предложения данного высказывания (голова-синтаксически обусловлено)От синтаксически обусл., значений отличают конструктивно обусловленные значения. Такие значения которые могут проявлять свойства в определенных конструкциях (плакаться). Вторичные значения могут терять связь с основным значением и эта утеря связи приводит к появлению нового слова.(купец-чел., который только покупал) Перенос метафорический-названия предметов могут переносится по ряду признаков-рукав платья, рукав реки.Названия частей тела на др., предметы – спинка стула.Перенос названия может происходить на основе реальных связей которые существует в действительности – метонимия. В основе метонимии сожжет лежать связь между формой и содержанием (завод – собрался весь завод), связь между материалом и изделием из него(золото, она вся в золоте). Связь между автором и его произведением (читать Шолохова), связь между целым предметом и его частью(леса теряют лист), тип метонимии который основан на связи части и целого предмета называется синекдохой.Переносы по смежности часто приводят к расширению или сужению значения слова (квас-ум., чай(только лист)-расш.,)Омонимы – разные слова. Которые имеют одинаковый звуковой или буквенный  состав, но имеют разное значение (ключ)Омонимы бывают 1.лексические корневые омонимы, у них совпадают и буквенный и звуковой состав и это совпадение сохраняется при изменении формы слова – полные лекс., омонимы(наряд)2. если слова совпадают только в части грамматических форм, они называются частичными лексическими омонимами(лук) Омоформы – слова совпадающие в звучании и написании в определенной форме.Омофоны – слова совпадающие только в звучании(прут-пруд)Омограф – слова совпадающие только по написанию(атлас-атлас)по происхождению омонимы делятся на 2 группы: 1. восходящие к различным словам, случайные совпадения(брак, женитьба) 2. омонимы бывшие когда то 1м словом, возникли на базе многозначности(быки-опора моста).В различных языках мира выделяют созвучные родственные по корню слова, которые выражают разные значения (здравиться – привет, здравнитца-больница) Пароним – сходный по звучанию и однокоренной, но различный по значению. Парономазия – характерным признаком явл., параллелизм формы(созвучие слов), такие слова не явл однокоренными. Паронимия-результат языкового развития , парономазия-факт окказионального образования, может быть продуктом авторского творчества.Синонимы. В основе синонимии лежат сл., критерии:
1. Близость значения. 2. Взаимозаменяемость слов, которые сами не являются однозначными. Сергей Григ и Бережан предлагают считать основными признаками синонимов не тождество слов, а тождество отдельных смысловых компонентов, которые он предлагает называть смысловыми вариантами. Дополнительным критерием синонимичности явл.. принадлежность слов к 1ой части речи. Такая принадлежность не всегда обязательна: встал ни свет ни заря – рано встал.

Синонимы группируются в ряды.

С.Р. – начинается со слова которое считается доминантным. Стержневое, опорное слово, отличающееся нейтральностью по стилю, обладает высокой употребляемостью.

Синонимы(качества)

1. Идеографические синонимы – синонимы такого типа близки по значению, но различаются оттенками значений. Степенью проявления качества( пожилой – старый – дряхлый) 2.  Стилистические синонимы (Эмоционально-экспрессивные синонимы.)В состав Эмоционально-экспрессивных синонимов могут входить не только общеупотребительные синонимы но и диалектизмы и жаргонизмы. Такие синонимы служат стиле различительным средством. 3.Семантико-стилистические синонимы  - синонимы которые одновременно различаются и оттенком значения и эмоциональной окраской.(полный – толстый – жирный)

Есть синонимы которые одновременно совпадают по всем вариантам значения: Абсолютные синонимы – синонимические дублеты(языкознание-лингвистика)

Таких синонимов много в терминологии. В общеупотребительной речи, синонимы дублеты могут пропадать, потому что у них может появляться дополнительный оттенок значения город-град, брег-берег.

Причиной возникновения синонимов явл.:

1.Непрекращающаяся познавательная деятельность человека. Человек продолжает выделять в отдельных словах новые черты, свойства. 2.Заимствование 3. Стилистическая дифференциация речи 4. Изменение оценочного отношения к явлениям действительности.

5. Развитие полисемии.

Антонимы – лексикологическая категория которая выражает в языке противоположные понятия. Лексические антонимы это – 2а слова 1го лексикограматического разряда(одной части речи) обозначающие 2а противоположных понятия: верх-низ.
Кроме разнокорневых антонимов выделяют однокорневые :  сжимать-разжимать
Антонимы группируются в пары: Контрарные антонимы – а., противоположные, взаимоисключающие друг друга (трудный – легкий) Комплементарные антонимы – выражают дополнительную противоположность в том случае когда отрицание одного явления утверждает другое: можно-нельзя. Антонимы кот., выражают векторную противоположность – взаимнопротивоположная направленность: сторонник-противник
По сфере своего употребления антонимы изучают:1. узуальные(языковые) – выражают противоположные значения кот., хорошо известны всему языковому сообществу (верх-низ) 2. окказиональные(речевые) – в обычном употреблении не выражают противоположного значения, не принадлежат системе языка и в словарях они выражены в 1м определенном контексте.

Вопрос 48

Вопрос о лексико-семантической системе языка. Лексико-семантические поля и группы слов. Стилистическое расслоение. Терминология и специальная лексика
Антонимы, синонимы, терминологические слова – входят в более крупные группировки: 1. Лексико-семантические поля 2. Лексико-семантические группы.

ЛСП-класс слогов, который характеризуется некоторой семантической общностью или сходством. Под ЛСП мы понимаем лексическую микросистему элементы которой сходны не взаимозаменяемы.(все глаголы движения-плыть, лететь, скакать) Св-во ЛСП 1) отражает системную организацию поля 2)отдельное слово можно понять на основе всех единиц входящих в это поле. 3) целостность 4)его историчность. Лексико семантическая группа – объединение значимых слов которые включают конкретные понятия но различаются степенью проявления признака, качества или противопоставления. Слова входящие в ЛСГ обладают следующими свойствами: 1. значение таких слов характеризуется общей категориальной лексической семой 2) У слов входящих в ЛСГ развиваются однотипные, вторичные значения. Лексические единицы которые составляют ядро ЛСГ характеризуются следующими свойствами: 1. Значения этих слов обобщены и широки 2) Эти слова наиболее употребимы в речи 3)Эти слова обладают широкой сочетаемостью 4) Эти слова частотны и информативны 5) Эти слова частотные, не заимствованные для данного языка.
Стилистическое расслоение .Стиль-совокупность языковых особенностей, которые придают речи определенную окрашенность. В зависимости от частотности различают активный и пассивный запас слов в языке: активный – те слова которые говорящий знает и активно употребляет в своей речи(дом, есть) пассивный запас – те слова которые известны человеку, но неупотребимы им (термины, эмоционально окрашенные слова) ДеДеление на активный и пассивный запас связано с общеупотребимостью данного слова(стол, стул, окно) Есть слова употребление которых ограниченр: диалектизмы- слова употребление которых ограничено территориально. Те слова употребление которых ограничено пределами социальной или профессиональной группы, называются жаргонизмами. Сюда же относят АРГО – особая форма языка главная цель которой скрыть информацию.Эвфенизмы – используются для замены других, нежелательных слов (кончина-смерть).
Терминология и специальная лексика. Большинство слов обладает многозначностью. Но есть и слова. Которые призваны быть однозначными: термины. В каждой науке есть своя система терминов. Эта система называется терминологией. Один и тот же термин. Без изменения значения не может употребляться в различных областях. (операция – военный, медицинский, банковский термин) Иногда термины могут состоять из нескольких слов. Становясь термином, слово всегда теряет свою эмоциональную окраску.(мушка – насекомое, ружье) По происхождению термины могут быть исконными или заимствованными. Слово начинает выполнять функцию термина когда оно начинает употребляться в ограниченном специальном значении. Очень часто слово становится термином если оно уменьшительного значения(мушка, язычок) Во всех языках очень много заимствований из латинского и греческого языков. И тот и тот явл.. языками науки, и кроме того употребление Греко-латинских терминов понятно не только людям говорящим на 1 языке, но и не носителям языка.
Вопрос 51

Исторические изменения словарного состава языка.

Многие события из жизни народа находят свое отражение в языке:

Утрата слов ( сквара – огонь, резанец – монета, сора – шкура)

Среди устаревших слов выделяют:

Историзмы – такая группа слов, которая не сохранилась в языке, в следствии того, что утратились, ушли из жизни, какие-то явления действительности или предметы(мушкет, кольчуга, ланиты) Архаизмы – тоже устаревшие слова но от историзмов отличаются тем:, что явления, которые они обозначали не утратились, но то слово которое обозначалось устаревшим словом, получило синоним в современном языке ( мовница - баня, выя - шея )

Классификация архаизмов:

1. семантические – слова у которых устаревшим оказывается 1 из значении слова (дом и царственная династия)

2. лексикословообразовательные – такой тип архаизмов, у которых устарела форма, форма заменилась другой(меняется морфемный состав этого слова – рыбарь/рыбак, воитель/воин)

3. лексикофонетические – у этого типа архаизмов, архаична только их звуковая оболочка(зерцало-зеркало, вран-ворон)

Неологизмы – (слова которые появляются на памяти поколения пользующегося этим языком, создаются на основе существующего материала) новые слова, а также новые значения и формы уже существующих слов. В широком смысле неологизмом, является всякое новое значение и форма. В этом смысле говорит о неологизмах – лексических, словообразовательных, фонетических, морфологических и синтаксических.

Понятие неологизма – сугубо историческое. Например слова – совет, пионер, болельщик, луноход, сейчас не осознаются как новые, хотя они возникли в наш век.

Каждый переломный период в истории общества приносит новые слова. Которые затем входят в словарный состав языка как слова общеупотребительные, сохраняются как слова стиля и индивидуальные слова или устаревают, переходя в разряд историзмов и архаизмов.

Классификации неологизмов:

1. Семантические – возникли в результате изменения значения старого слова – спутник(сопутствующее человека, вокруг земли)

2. Лексические – возникли в результате заимствования слов из других языков

3. Лексикограмматические – тип новых слов, которые возникают в языке на основе материале и модели построения слов данного языка(луноход)

Различают неологизмы языка, неологизмы стиля, авторские новообразования.

Окказионализмы – в отл., от неологизма никогда не входят в активный запас. Придумываются автором для сиюминутного употребления. (осенябри, человолки)
Вопрос 52

Основные пути обогащения словарного состава языка.

Заимствование слов – путь обогащения словарного состава языка. Этот процесс характерен для всех языков мира. В русском языке много заимствований из греческого языка(для науки-перстрат)

Заимствование может идти, как устным путем(слова обиходного хар-ра) так и письменным (книжным). Очень часто заимствованные термины могут носить международный характер.

Опосредованное заимствование - последовательное заимствование слов из языка в язык.(soldato – наемник)

Входя в новый язык, заимствования могут меняться фонетически, морфологически.

Иногда происходит изменение и в значении слова ( shtab – полка, команда(нем) и штаб командный)

Иногда значение слова меняется более заметно: clerk -  служащий из лат., священник)

Иногда заимствование происходит при помощи калькирования – процесс буквального перевода чужого слова. Заимствуется не звуковая оболочка, а морфологическая структура и семантическая мотивированность. Слова переводится по частям (sub|divis|ion – под|раздел|ение) Кальки называются семантическими если калькируется значение слова, так в семантической структуре русского слова «трогать» развилось новое значение из франц., языка – быть тронутым чувствами.

Вопрос 53

Историческая лексикология и этимология.

Раздел науки в языкознании который занимается историей слова, изменениями в слове - этимология. Этимология – раздел исторического языкознания предметом изучения которого явл, первоначальная словообразовательная структура слова, и выявление элементов значения слова. Происхождение одних слов очень объяснимо за счет других, происхождение других затемнено.В этимологическом словаре показано откуда данное слово пришло в тот или иной язык(бульвар(фр)-гульвар(Лесков), микроскоп-мелкоскоп(левша))Существует детская этимология – попытки детей видоизменять слова в соответствии с имеющимися у детей представлениями о мире и действительности.
Молоток-колоток, лопатка-копатка. Псевдоэтимология – намеренная допускаемая связь между не родственными словами на основе их звукового подобия. Деэтимология – процесс утраты связи слова со своими производящим словом (окно/око, гусеница/ус)

Развитие этимологии характеризуется 2-мя тенденциями:

1. Привлечение к сравнительно историческим исследованиям языков разных семей.

2. Совершенствование исследовательских приемов с привлечением лингво-культурологии, чтобы эти изыскания носили комплексный характер.

Вопрос 54

Фразеология. Понятие о фразеологической единице. Классификация фразеологических едениц.
Фразеология – раздел языкознания, который изучает устойчивые образные сочетания с обобщенно целостным значением в их современном состоянии и историческом развитии. Ф.-отличаются от свободных сочетаний слов. Свободные сочетания слов не запоминаются, они создаются в процессе речи, каждый раз заново в конкретной ситуации. Компоненты которые входят в их состав могут быть заменены любыми другими. Ф.. или связанные сочетания слов. В отличии от свободных не создаются заново, а только воспроизводятся, берутся готовыми из нашей памяти. В ф.. как правило нельзя заменять компоненты, форму компонентов. Значение фразеологического оборота не является суммой значений слов входящих в фразеологический оборот – эмерджентность. – бить баклуши – бездельничать, тянуть канитель – серебряная тонкая нить) Доказательством спаенности значений компонента в отличии от слов которые в него входят является возможность замены всего фразеологизма одним словом – кот наплакал-мало.Свойства фразеологизма : 1.воспроизводимость 2. смысловая целостность 3. структурная целостность 4. недопустимость изменений внутри фразеологизма 5. членимость 6. Эмерджентность. Причиной появления ф., является развитие у слов переносных значений. Сочетание становится ф., когда 1 из слов полностью или частично теряет свободное значение и приобретает значение фразеологической ограниченности. Классификация ф., оборотов основана на степени семантичной спаенности компонентов фразеологизма. Основы были предложены Балли и были развиты Виноградовым: 1)Ф., сращения 2) ф.. единства, 3) ф., сочетания. Наибольшая спаенность наблюдается у ф., сращений. Значение сращения никак нельзя вывести из значений компонентов. Меньшая спаенность наблюдается у ф., единств.Минимальная спаенность компонентов у ф., сочетаний. В них 1 из компонентов отличается свободным значением. А значение второго всегда переносное.(закадычный, заклятый-связанное слово, друг. Враг – свободное)4) Фразеологическое выражение – слова со свободными значениями. Они хранятся в нашей памяти, мы их не создаем (любви все возрасты покорны) По происхождению ф., делятся на 2 группы – 1)исконно русские-разговорный, обиходных хар-р(исконно русские-работать спустя рукава, пословичные-старый воробей,  те которые возникли в профессиональной или жаргонной среде – карта бита, заложить фундамент, связанные с историческими событиями данного народа – пропал как швед под Полтавой).2)Заимствованные – те которые пришли из чужого языка. Возможно либо полное, либо частичное заимствование. Использование собственных языковых средств при построении ф., по иноязычным моделям. Основным фактором ф., заимствования являются устные разговорные контакты или литературные заимствования. 1)Литер., заимствования – ф., библейского происхождения: Вавилонское столпотворение.2) Ф., которые имеют отнесение к античной культуре – Троянский конь, муки тантала 3) Ф., переведенные вместе с литературным произведением. – Много шума из ничего 4) Употребляемые в языке без перевода: финит, а ля комедия.
Вопрос 56

Лексикография. Основные понятия. Типы лингвистических словарей. Строение словарной статьи.

Раздел языкознания который занимается составлением словарей называется лексикографией. Лексикография занимается теорией и практикой составления словарей разных типов. 1)Первые словари – древняя индия. Для расшифровки и изучения Санскрита. 2) древние арабы Яска и Аль Кашгари создавали «диваны» - словари различных наречий. В теории и практики лексикографии выделяют 3 группы понятий: 1 блок – заглавное слово, словоформа, вокабула, словник – заглавное слово - слово которое открывает словарную статью. Вокабула – производные от заглавного слова, включенные в ту, или иную словарную статью  Словоформа – грамматическая форма традиционно представляющая данную часть речи в словарной статье.Словник – вписок всех слов, которые подлежат лексикографическому описанию.2 блок – словарная статья, словарное гнездо – Словарная статья – относительно самостоятельный раздел словаря, который вводится заглавным словом и где это слово получает необходимое описание и толкование. Словарное гнездо – такой тип словарной статьи, где демонстрируется отношение морфологической производности между словами – собрание всех производных от данного слова, расположенного в определенном порядке. 3 блок – толкование, словарная дифиниция, словарное значение – толкование – краткая. Лексико стилистическая  и функционально грамматическая хар-ка слова в словарной статье. Основной целью толкования явл.. указание к определению. Словарная дефиниция – определение значения или значений слова путем его описания с возможным привлечением синонимов и антонимов. Словарное значение – сущностная категория, которая практически реализуется в словарной дефиниции и в толковании в целом.По своему типу словари делятся на энциклопедические и лингвистические.Лингвистические -  1) толковые словари – содержат характеристику слов по их лексиграмматическим свойствам. 2) – диалектные словари – включают лексику отдельных диалектов и ее описание. 3) – этимологические словари – происхождение и изменение слов 4) – исторические словари – описывают лексику определенного исторического этапа 5) фразеологические словари 6) – словообразоваетльные словари 7) сорфемные словари – показывают деление слова на морфемы 8) орфографические – правописание 9) – орфоэпические – произношение 10) – ономасиологические – значение слова через имя.(обратные словари – я,ю,э, словари отдельных писателей, многоязычные и одноязычные.)
Вопрос 59

Лексическое и грамматическое значение слова, их взаимосвязь.

Термин «грамматика» неоднозначен: он обо​значает и науку — раздел языковедения, и объект этой науки — объ​ективно существующий в каждом языке грамматический строй. Грамматическая форма слова всегда значима и получается что грамматический знак всегда демонстрирует регулярное выражение обобщенного отвлеченного от лексического типового значения которое выражают определенного рода выражения. Такое значение обобщенного хар-ра которое выражается грамматической формой называется грамматическим значением. С 1ой стороны оно как бы противопоставлено лексическому значению с другой стороны образует с ним единое грамматическое целое. У любого грамматического значения есть общий признак. Грамматическое значение неноминативно. Потому что любое грамматическое значение не связано с отдельным явлением или предметом. В языкознании выделяют 2 способа выражения грамматического значения: 1. синтетический 2. аналитический К синтетическому способу относится: аффиксация, чередование, ударение, суплетивизм, сложение, повторы. Синтетический способ характеризуется тем, что находится в пределах 1го слова. При аналитическом способе грамматическое значение передаётся разными словами. К аналитическим средствам относятся служебные слова, порядок слов, интонация.(в русском преобладает синтетический, в англ – аналитический).Синтетический способ: Аффиксация – использование аффиксов для выражения грамматического значения. Аффиксация распространяется в языках индоевропейской семьи. При агглютинации на корень как бы нанизываются, приклеиваются аффиксы, но корень изменениям не подвергается. При фузии вариативность аффиксов нередко вызывают изменения в корне, при этом одно и тоже грамматическое значение может выражаться разными аффиксами. При фузии окончания могут быть многозначными.Средствами аффиксации служат и префиксы и суффиксы и др., не корневые морфемы. 1 используются как средство словообразования, другие как средство словоизменения. Ведущим средством выражения грамматического значения являются – префиксы и суффиксы. Внутренняя флексия – закономерное изменение внутри корня которые используются для выражения определенного грамматического значения. Апофония-изменение гласной в корне. Инфиксация – разграничение грамматических значений при помощи размещения в середину слова инфиксов. Трансфиксация – это такой вид внутренней флексии при которой аффиксы разрываясь сами разрывают и корень. Ударение – характер грамматического значения выраженного при помощи ударения, зависит от типа ударения. Динамическое ударение становится средством выражения грамматического значения в том случае если оно подвижное и нефиксированное(дома – домА)Возможность тонического(музыкального)ударения значительно больше, здесь имеет значение повышение и понижение тона.Суплетивизм – это выражение взаимопротивопоставленных друг другу значений посредством разнокорневых или разноосновных слов. Суплетивизм широко используется в индоевропейских языках. В индоевропейских языках суплетивизм чаще всего используется для выражения следующих грамматических значений: 1) для разграничения степени сравнения 2)для разграничения рода(баран-овца) 3)для разграничения глагольного вида (класть-положить)4) Для образования форм времени (есть-был). Словосложение – используется только для выражения словообразования грамматических значений. Словосложение напоминает аффиксацию, но от аффиксации словосложение отличается тем. Что тут сочетаются только корневые морфемы (луноход,снегопад) Редупликация – повтор, или удвоение основы. Используется для выражения множественного числа, повторности или длительности действия, увеличение в объеме, интенсивности.(большой-большой)К аналитическим средствам относятся служебные слова – предлоги, союзы, артикли, послелоги, вспомогательные глаголы, связки, частицы. Предлоги используются для выражения подчинительного отношения между членами предложения. Предлоги выражают пространственно временное, целевое, причинное значение. Оформление падежей у существительных. Послелоги – занимают положение после слова относятся к тем языкам которые не знают аффиксации. Союзы – используются для выражения сочинительных  и подчинительных отношений, частицы могут передавать отношение говорящего или отношение содержания речи к действительности и потому частицы выражают согласие или утверждение,  условие для действия, побуждение.Артикли – сопровождают самостоятельные слова которые берут на себя функцию как бы выражения их грамматического значения. С помощью артикля развивается категория неопределенности и опр(а, зе) В языках с развитой аффиксацией порядок слов имеет второстепенное значение. В языках с ограниченной афииксацией порядок слов выполняет важную грамматическую функцию. Порядком слов называют расположение компонентов предложения относительно друг друга. Во многих языках грам., значение слова определяется фиксированным, постоянным его местоположением. В русском языке при совпадении падежных окончаний порядок слов, тоже имеет большое значение.(мать любит дочь-дочь любит мать) Без интонации невозможно построение предложения. Различия между повествовательным, вопросительным и побудительным определяют границы между членами предложения, определяется слово которое доминирует. Синтетические и аналитические средства встречаются редко. Грамматическое значение – регулярное или стандартное выражение внешними структурными средствами языка, грамматического значения, свойств, словом вне зависимости от их конкретных лексических значений.
Парадигма – последовательное размещение словоформ внутри определенной системы изменений. Лексема – слово представленное всей совокупностью своих грамматических форм. Грамматическая категория – совокупность взаимопротивопоставленных грамматических форм с однородными грамматическими значениями.

Вопрос 60

Морфема как мельчайшая значимая единица. Классификация морфем.Основные исторические процессы в морфемной структуре слов: опрощение, переразложение, осложнение.
Строение слова изучает 2 раздела: морфемика и грамматика. Морфемика – раздел языкознания который изучает значимую часть слов в их отношении друг к другу и к слову в целом. Морфема – (минимальная единица языка) далее неделимая морфологически и семантически единица языка, она не может совпадать с фонетической структурой слова. Морфема классифицируется: 1. по характеру выражаемого значения 2. по месту в слове, по роли в слове. По мнению Сепира морфема может выражать несколько типов значений: 1. вещественное значение – выражение самостоятельного понятия(корень) 2. деривационное значение – дополнительное, уточняющее значение. Уточняет вещественное значение, дополняет его. Деривац., значение не может быть самостоятельным(суффиксы – ник…приставки) 3. реляционное значение – выражает отношение слова к другим частям слова. Р.з. – не связано с лексическим значением так же как и деревационное не может быть самостоятельным. Возможны случаи когда Реляционное значение не имеет внешнего выражения. Нулевая флексия – внешне или материально не выраженное окончание, но выявляемое при сопоставлении с другими формами слова. Различие морфем по характеру  выражаемого значения дает возможность выявить 2 типа морфем: корни и аффиксы.Корни – вещественное значение слова. Аффикс – релиационное и деривационное значение слова.Один и тот же корень может выявляться в разных частях речи (бел – побелка. Белить, белый) Структура корней в разных языках имеет свои особенности в япон., языке именные корни, в индо-европейских – образование именных частей речи от глагольных. В любом языке распрост., слова с 1 корнем(простые) с несколькими (сложные). Корень слова трудно обнаружить, часто он бывает затемнен вследствии исторических процессов которые происходили внутри слова.(внимание-имать(брать, иметь) Свободные корни – такие корни, которые или самостоятельно или при помощи окончания образуют значимое слово(домик) Связанные – такие корни, которые не могут образовать самостоятельное слово без помощи приставки. Аффиксы обладают более широким значением, которые имеют обобщающий характер(ик – домик)аффиксы могут сочетаться с различными корнями. Но сочетаемость ограничивается логически и грамматически. Аффиксы – могут быть омонимичны, т.е. имея одинаковую внешнюю оболочку они могут обозначать разные понятия. Аффиксы могут быть синонимичными (ец-чанин – горьковец, горьчанин)В русском языке более 20 уменьшит., аффиксов.Аффиксы различаются по их месту в слове, которое определяется по отношению к корню(перед. За, внутри)Префикс – аффикс находящийся перед корнем или перед другим аффиксом и выражающий словообразоват., или грамматич., значение(приход, окрасить). Постфикс – это аффикс стоящий после флексии и выр., словообразоват или грамматич., значение(кто-либо, одеваешьСЯ)К постфиксам относят суффиксы – это аффиксы стояшии после корня(выражают словообраховат., или реляционное значение) Флексия или окончание – находится в конце склоняемого или спрягаемого слова. Это морфема изменяющая и выражающая реляционное значение. Инфикс – аффикс внутри корня(очень редко). Интерфикс – морфемы кот.. используются для связи других морфем(соед., гласные садОвод) Конфикс -  служебная морфема, которая 1ой частью прикрепляется к корню спереди, а второй частью в конце слова (СОзвонитьСЯ) Трансфикс – разрывают корень слова но при этом состоят из нескольких частей (арабский язык) Аффиксоид – полуслужебная морфема, которая частично утратила лексическое, былое значение корня и приобреда служебную роль( бибЛиОГраф – лог корень) Аффиксы различаются по особенноти употребления, характерно различение – продуктивных и непродуктивных. Продуктивные аффиксы – которые широко учавствуют в образовании слов в данный исторический момент(ик-приемник) Непродуктивные – такие аффиксы которые в данные исторический момент почти не используются для образования новых слов.
Исторические процессы: ОпрОщение – изменение морфемного состава слова, при котором происходит сокращение числа морфем в слове, это сокращение вызвано слиянием аффикса с корнем. (сутки су-тк стык между суморок и ткать) опрощение связано с корнем слова, это процесс поглощения корнем других морфем. Переразложение – процесс перераспределения морфемного материала внутри слова. Осложнение – случаи когда в слове начинают выделяться морфемы, которых там раньше не было (зонтИК)
Вопрос 64

Грамматическая категория. Типы грамматических категорий.

Грамматика 1) строй языка (формальная организация на основе которой, слова и их формы сочетаются в высказываниях для передачи мыслей 2) раздел языкознания которое изучает строй языка. В отличии от лексики опрощена не к отдельным словам, а к целым классам слов и их сочетаниям. Грамматика служит средством установления формальных и смысловых связей и отношений между предметами мыслей.

Грамматическая категория это система противопоставленных друг другу грамматических значений, вместе с системой выражающих их формальных средств Например, грамматические формы выражающие противопоставленные друг другу грам., значения ед.. и множ., числа. Грам., категория вида представляет собой совокупность взаимопротивопоставленных грамматических форм с однородными значениями совершенного и несовершенного вида. Все грамматические категории подразделяются на морфологические и синтаксические. Морфологическая категория – это система противопоставленных друг другу рядов грамматических форм с однородными значениями. Морф., категории можно подразделить на словоизменительные-морфолог., атегории которые формируют ряды словоформ лдной лексемы, различающиеся только конкретным значением той или иной морф., категории.(книга-книги морф., категория числа) и классифицирующие – те морфологические категории, которые не способны формировать ряды словоформ, различающиеся только конкретным значением соответствующей грамматической категории.(категория рода имен сущ., лес. Река. море)Синтаксические категории.
ПОНЯТИЕ ГРАММАТИЧЕСКОЙ КАТЕГОРИИ

Грамматическая категория - это грамматическое значение обобщенного характера, присущее словам или сочетаниям слов в предложении и вместе с тем отвлеченное от конкретных значений самих слов. Обобщенный характер грамматической категории проявляется в том, что под категорию единственного числа "подводятся" самые разнообразные слова: существительные хлеб, колесо, книга, человек, прилагательные большой, сильный, разумный, глаголы делаю, строю, пишу. Под категорию мужского рода подпадают также самые разнообразные слова: существительные хлеб, карандаш, дом, разум, прилагательные большой, сильный, радостный, красивый, глаголы делал, строил, писал. В русском языке имени существительному свойственны грамматические категории числа, рода и падежа, а глаголу - числа, времени, вида, наклонения, залога, лица, рода.  Грамматические категории не могут существовать сами по себе, вне определенных группировок слов. Эти группировки обычно выступают как части речи.

Вопрос 71

Генеалогическая классификация языков.
Генеалогическая классификация языков устанавливается на основе сравнительно-исторического метода.Большая часть языков распределяется по так называемым языковым семьям, каждая из которых в свою очередь состоит из различных подгрупп, или ветвей, а эти последние - из отдельных языков.Основания: 1)По тому, сколько людей говорят на каком-л. языке можно выделить многочисленные и малочисленные языки.Многочисленные - языки на ко говорят несколько десятковмлн человек.(китайский, английский, русский). Малочисленные - языки, на кот говорят несколько тысяч или сотен людей (языки на Кавказе, на Камчатке, в Сибири).Всего приблиз 2,5 тыч языков. На 26 распростр языках говорят 96 % людей.2)Деление языков на «живые» и  «мертвые». Живые - языки, на кот говорят сейчас. Мертвые - на кот говорили раньше.(латынь, греческий).3)Письменные, бесписьменные и младописьменные. Письменные языки - имеющие богатую письменность. Бесписьменные (Африка…)Младописьменные - имеющ молодую письм традицию. Индоевропейские языки распадаются на 12 подгрупп. Часть из которых состоит из отдельных языков (греческий, армянский, албанский), а другая часть - из сравнительно больших, связанных между собой непосредственными родством языковых объединений. Сходства языков: 1)генетическое сходство - сходство в происхождении.2)Структурное сходство - сходство грамматическое.Славянская ветвь - восточно-слав., западно-слав. и южно-слав.языки. Внутри славянской семьи языков выделяются подгруппы:Восточнославянская: (русский - (число говорящих около 100 миллионов), украинский (40мил.),белорусский (около 9мил.). Германские языки распадаются на: восточногерманские, западногерманские и скандинавские (северогерманские). Германская ветвь - английский, немецкий, шведский. Романская ветвь - французский, итальянский, португальский, молдавский.Иранская ветвь - хиндь, бенгали, урду.Угро-финская - угорская - венгерский, мадьярский;финская - удмуртский, марийский. Тюркская  - узбекский, якутский, туркменский. Кавказская - грузинский, чеченский.Языковые союзы - объед языков, кот необязательно должно иметь генетическое сходство.Важно то, что эти языки расположены близко территориально.Н-р, балканский языковой союз - албанский язык, сербские говоры, румынские, новогреческие. Понятие семьи по отношению к языкам означает, что данные языки связаны между собой в процессе происхождения и исторического развития, причем характер этого последнего определяется общественной природой языка. Так когда говорят, что романские языки родственны между собой, это означает, что они возникли из одного источника - латинского языка. Понятие родства языков является понятием чисто лингвистическим. Его ни в коем случае нельзя смешивать ни с этническими взаимоотношениями народов, ни с их расовыми признаками. Языковое родство далеко не всегда определяется географической близостью.ская ветвь - французский, итальянский, португальский, молдавский.Структурное сходство - сходство грамматическое. языков. 


